
  2 زبان عربي

  نسب في الجواب عن الترجمة: * عين الأ*

  »:قالت الأعراب آمناّ قل لم تؤمنوا و لكن قولوا أسلمنا! -1

  ديم!نشينان گفتند ايمان آورديم پس گفت ايمان نخواهيد آورد بلكه بگوييد اسلام آور ) باديه1

  نشينان بگو ايمان آورديم گفتند ايمان نياوردي اما بگو اسلام آورديم! ) به باديه2

  ايد بلكه بگوييد اسلام آورديم! يم بگو ايمان نياوردهدنشينان گفتند ايمان آور ) باديه3

 م!آوري آورديم پس بگو ايمان نياورديد بلكه بگوييد اسلام مي نشينان گفته بودند ايمان مي ) باديه4

2 - »رتقد تغي ة و هم نطقوها وفقاً لألسنتهم!أصوات هذه المفردات في العربي:«  

  آورند! هاي خود سر زبان مي كند و ايشان آن را براساس زبان ) آواهاي اين كلمات در عربي گاهي تغيير مي1

  ردند!هايشان بيان ك ) صداهاي اين واژگان در عربي تغيير كرده است و آنان آن را براساس زبان2

  ) اين صداها، كلمات را در عربي تغيير داده است تا آنان، براساس زبانشان آن را بيان كنند!3

  ها، براساس زبان خود آن را بر زبان آورده بودند! ها در عربي تغيير كرده است پس آن ) صداهاي اين واژه4

  »:شاهدت نتيجة عملي فكذبي كاد يقتلني فلن أكذب بعد هذا اليوم« - 3

  نتيجه عمل خود را مشاهده كردم، اين دروغم بود كه نزديك بود مرا به كشتن دهد، پس ديگر از امروز دروغ نخواهم گفت!) 1

  ) نتيجه كارم را ديدم پس دروغم نزديك بود كه مرا بكشد، پس از امروز دروغ نخواهم گفت!2

  گويم! ر از امروز دروغ نمي) نتيجه كار را ديدم پس دروغ من نزديك بود كه مرا به كشتن دهد، ديگ3

  گويم! كنم، پس دروغ نزديك است مرا بكشد پس از امروز دروغ نمي ) نتيجه عمل خويش را مشاهده مي4

  »:ه أمهكان هذا العالم مصاباً بالشلل الدماغي و لم يكن قادراً علي السير فساعدتْ« - 4

  كند! ن نيست و مادرش به او كمك ميشود، پس توانا بر راه رفت ) اين دانشمند به فلج مغزي دچار مي1

  اي دچار شد كه ديگر نتوانست راه برود، پس مادر او به او كمك كرد! ) اين عالم به فلج مغزي2

  كند! تواند راه برود و مادرش به او كمك مي ) آن دانشمند به فلج مغزي دچار شده بود، پس نمي3

 ه رفتن نبود، پس مادرش به او كمك كرد!) اين دانشمند به فلج مغزي دچار بود و قادر به را4

! لا تصُعرْ« - 5   »:خدك للناّس و لا تمشِ في الأرض مرحاً إنّ االله لا يحب كلّ مختال فخورٍ

  ) روي خويش را با كبر از مردم برنگردان و روي زمين شادمانه قدم نزن، زيرا خدا انسان خودشيفته و فخرفروش را دوست نداشته!1

  روي، خداوند هر خودپسند فخرفروشي را دوست ندارد! گرداني و شادمانه روي زمين راه نمي ا از مردم برنميهاي خود ر ) گونه2

  ) رويت را با تكبر از مردم برنگردان و در زمين شادمانه راه نرو، خدا هر خودپسند فخرفروشي را دوست ندارد!3

 را دوست ندارد! را كه خدا همه خودپسندان فخرفروشزمين قدم نزني، چ) روي خود را با كبر از مردم برنگردان تا با خودپسندي در 4

  :الخطأعين  - 6

1» (كه دشمن بوديد! نعمت خدا را بر خود به ياد آوريد هنگامي»: اُذكروا نعمت االله عليكم إذ كنتم أعداء  

  يم، پس فرعون از آن پيامبر سرپيچي كرد!پيامبري را به سوي فرعون فرستاد»: أرسلنا إلي فرعون رسولاً فَعصي فرعون الرّسول) «2

  كند! هايتان را استوار مي كند و گام اگر خدا را ياري كنيد شما را ياري مي»: إن تنصروا االله ينصركم و يثبت أقدامكم) «3

  هايشان نبود! گويند كه در قلب با زبانشان چيزي را مي»: يقولون بألسنتهم ما ليس في قلوبهم) «4

  :الخطأعين  - 7

  ات را از طريق اينترنت شارژ كني! تواني شارژ گوشي ) تستطيع أن تشحنَ رصيد جوالك عبر الإنترنت: مي1

  ) ذلك متجر زميلي و له قميص بسعر تسعين ألف تومان: آن مغازه همكارم است و او پيراهني به قيمت هفتاد هزار تومان دارد!2

  تر از اخلاق نيكو در ترازوي اعمال نيست! چيزي سنگين ) ليس شيء أثقل في الميزان من الخلق الحسن:3

  چه كه شنيدي سخن مگو! ) لا تحُدث الناّس بكلّ ما سمعت به: با مردم درباره همه آن4

  »:به دنبال استادي گشتم كه عربي را به خوبي به من آموزش داده بود!« - 8

  عن الأستاذ الذّي قد يعلّمني عربيةً جيداً!) قد بحثت 2  ) أبحث عن أستاذ علَّمني العربية جيداً!1

 ) بحثت عن أستاذ تعلّمت منه العربية جيداً!4  ) بحثت عن أستاذ قد علَّمني العربية جيداً!3

  »:ام الأمانزح«عين الصحيح عن  - 9

  نا.) قطعةُ قماشٍ نجعلها علي سرير2    ) الذّي لا رجاء له للنجّاح في هدفه.1

 ) يستعمله ركاّب السيارة لحفظ سلامتهم.4  لحفظ الإنسان أمام نزول المطر.) أداةٌ 3

 

  



  ** اقرأ النص التالي ثم أجب عن الأسئلة: 

ا أنـا أعتقـد أنّ الفريـق     » برديا«أذهب مع صديقي  إلي الملعب لمشاهدة مباراة بين الفريقين الأزرق و الأحمر. الفريقان تعادلا قبل أسبوعين. أمـ
. قمنـا  بطاقتينِلأزرق أقوي من الأحمر و لكنّ برديا لا يعتقد مثلي. عندما ذهبنا إلي الملعب، امتلأ الملعب من المتفرجّين و لكن قدرت علي شراء ا

لاعـب الأحمـر   أحد مهاجمي الأزرق هدفاً و لكن حارس المرمي دافع عن مرماه بجد، بعد عشرين دقيقةً سجلَ  يسجلبمشاهدة المسابقة؛ كاد أن 
. ا لقد تعادلا مرةّ ثانية بلا هدفبسبب التسللّ. إنّ المباراة كانت رائعةً أم هدفاً و ما قبَلَه الحكم  

  عين الصحيح: -10

  ) قد سجلَ أحد اللاعبين هدفاً مقبولاً في المباراة.2  ) إنّ برديا كان من أحد المهاجمين في المسابقة.1

3 مملوء بِرأيِ برديا أنّ الفريق الأحمر أقوي من الأزرق.4  بمتفرّجي كرة القدم.) ما كان الملعب (  

  متي سجلَ الفريق الأحمر هدفا؟ً - 11

  ) بعد خمسة و عشرين دقيقةً.4  ) قبل عشرين دقيقةً.3  ) قبل ثلاثين دقيقةً.2  ) بعد ثلاثين دقيقةً.1

  :الخطأعين  -12

  ن حارس المرمي في الفريق الأحمر قوياً.) كا2  ) اشتري برديا بطاقات لمشاهدة المسابقة.1

  ) انتهت المباراة بدون هدف مع الأسف.4  ) لم يقبل الحكم هدفاً طول مباراة كرة القدم.3

 :حيح في الإعراب و التحليل الصرفين الصيع **  

  »:يسجلُ« -13

  فاعله أحدفعلٌ و » / تفََعل«) فعلٌ مضارع ـ من الأفعال المزيدة و مصدره 1

  فعلٌ و مفعوله أحد» / سجلَ«) للغائب ـ مضارع ـ مزيد ثلاثي و ماضيه 2

  الجملة فعليةٌ» / س ج ل«) مضارع ـ للغائب ـ مزيد ثلاثي و أصله 3

  ) للغائبة ـ مضارع ـ مزيد ثلاثي من باب تفعيل ـ معلوم / الجملة اسميةٌ و فاعله هدفا4ً

  »:بِطاقتينِ« -14

  ) اسم ـ مثني ـ مؤنث ـ نكرة / مضاف إليه2  إليه نث نكرة ـ اسم المكان / مضاف) جمع سالم للمؤ1

  ) اسم المكان ـ مثنيّ ـ مؤنث ـ معرفةٌ بالعلم / مضاف إليه4  مفعولٌ» / ينِ«) اسم ـ مؤنثّ ـ مثنيّ و علامته 3

  ** عين المناسب في الجواب عن الأسئلة: 

  حروف:في ضبط حركات ال الخطأعين  - 15

  ) يسمع الطاّلب المشاغب إنشائي و يخجلُ.2  ) يستخَدم المزارعونَ هذه الشَّجرةََ حولَ المزرِعةَ.1

  .أثيرِالتَّهذا بينَ علماء اللُّغةَِ أبعاد  ) قد4َ  .يصبح الأوروبيون معجبين للغتنا الرائعة) 3

  :فعل من الأفعال الناقصة يهف يسلما  ينع -16

  الآخرين.) ليس الفائز الحقيقي من يصغّر 2  سريعة في هذه المباراة. اللاّعب) كانت حركة 1

  .عليكم أن يسيروا في الأرض لمشاهدة الأقوام المختلفة) 4  .يصبح الأوروبيون معجبين للغتنا الرائعة) 3

  فيه الاسم المعرفة: ليسعين ما  -17

  ) أسرِعوا حتيّ نصل إلي طائرة لسفر بوشهر.2  ) عليك أن تكون آمراً بالمعروف حقاًّ.1

  ) ما شاهد خيراً كثيراً من أعداء في حربٍ.4  ) أتقي الناّس من لا يخاف الناّس من لسانه.3

  عين ما فيه فعلٌ يترجم الماضي النقلي: - 18

  ) قد أرشدت زملائي إلي خير الأعمال في المدرسة.2  ) قد نسافر إلي قرية جدتي كلّ سنةٍ.1

3.سرّي!4  ) أحسنت إلي رجلٍ قد رأيته قبل سنوات لا أريد أن يفهم أحد (  

  :معاًعين ما فيه اسم التفضيل و اسم المبالغة  -19

  ) لا شك أنّ أثقل الأشياء في الميزان هو الأخلاق!2  ) زميلتي الفهامة ساعدتني و هو أفضل الطالبات.1

  ) أريد أن أقوم بخيرِ الأعمال في الحياة!4  امون.) أحب الذّين لا يفتخرون بأنفسهم فَهم عل3ّ

  عين ما فيه المضارع الالتزامي: - 20

  ) هل تضمنون هذا الرجل الذّي يكذب دائما؟2ًَ  ) قد تبلغ الشجرة من العمر ألفي سنةٍ.1

  ن.) لن تنالوا البرّ حتيّ تنفقوا مما تحبو4  ) لا تهربين من الواقع لأنكّ تحبين مواجهة الحقيقة.3

 
 
 
 


